
Guncover / Backpack / Shooting Mat - 140cm

This big guncase from Ulfhednar can not even store long range weapons, it
also serves as a shooting mat. Additionally it is equipped with a lot of extras,
for example a pocket for your cleaning rod, molle straps, ammunition holder
and a fixing tab for your bipod. Moreover it has got backpack straps for a
comfortable wear on the back or over the shoulder.

Lenght: 140cm

Attributes

Name: ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat - 140cm
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002410
Mfr. No.: UH040
Delivery weight: 4.63kg
EAN: 0745114707062



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die ULFHEDNAR Waffenabdeckung / Schießmatte
English: ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
140cm
Français: Guide de Sécurité pour le ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
Norsk: Bruksanvisning for ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania ULFHEDNAR Guncover / Plecak / Mata Strzelecka 140 cm
Suomi: ULFHEDNAR Asekotelo / Reppu / Ampumamatto Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsanvisningar för ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
Český: ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat Bezpečnostní pokyny



Sicherheitshinweise für die ULFHEDNAR
Waffenabdeckung / Schießmatte
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ULFHEDNAR Waffenabdeckung / Schießmatte! Diese vielseitige
Tasche ist nicht nur für die sichere Aufbewahrung Ihrer Langwaffen gedacht, sondern kann auch als
Schießmatte verwendet werden. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass die Waffentasche immer in gutem Zustand ist. Überprüfen Sie regelmäßig auf
Risse oder Abnutzungen.
Halten Sie die Tasche von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche auf einer stabilen Oberfläche platziert wird, wenn Sie sie als
Schießmatte verwenden.
Lagern Sie die Waffen sicher und beachten Sie die geltenden Gesetze und Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Stabilität der Rucksackgurte und stellen Sie sicher, dass sie fest
sitzen.
Verwenden Sie die Fixierlasche für das Zweibein, um ein Verrutschen während des Schießens zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Putzstock sicher im vorgesehenen Fach verstaut ist, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie die MolleBänder, um zusätzliches Zubehör sicher zu befestigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Rucksackgurte:

Nehmen Sie die Rucksackgurte aus der Tasche.1.
Fädeln Sie die Gurte durch die vorgesehenen Schlaufen.2.
Ziehen Sie die Gurte fest, um sicherzustellen, dass sie stabil sind.3.

Verwendung als Schießmatte:

Breiten Sie die Tasche vollständig auf einer ebenen Fläche aus.1.
Stellen Sie sicher, dass die Matte flach und ohne Falten liegt.2.
Platzieren Sie Ihre Waffe sicher auf der Matte und nutzen Sie die Fixierlasche.3.

Transport der Waffe:

Legen Sie die Waffe vorsichtig in die Tasche.1.
Ziehen Sie den Reißverschluss vollständig zu, um die Waffe sicher zu verstauen.2.
Tragen Sie die Tasche mit den Rucksackgurten für optimalen Komfort.3.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfälle.
Wenn die Tasche beschädigt ist, bringen Sie sie zu einer geeigneten Sammelstelle für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, alle Zubehörteile ebenfalls ordnungsgemäß zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie die Tasche erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigten Informationen zur Verfügung
zu stellen.

Hinweis
Bitte beachten Sie, dass Sie alle geltenden Sicherheitsvorschriften und Gesetze befolgen müssen, wenn Sie Ihre
Waffe transportieren oder verwenden. Halten Sie sich stets an die Empfehlungen und Vorschriften Ihrer
zuständigen Behörde.

Vielen Dank, dass Sie sich für die ULFHEDNAR Waffenabdeckung / Schießmatte entschieden haben. Genießen
Sie Ihre Zeit beim Schießen und bleiben Sie sicher!



ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. This product is designed to
provide safe storage for longrange weapons and serve as a shooting mat. It includes various features such as a
cleaning rod pocket, molle straps, ammunition holder, and a fixing tab for your bipod. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety regulations and guidelines.
Ensure that the guncover is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the guncover for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the backpack straps.
Ensure that all compartments are securely closed before transportation.
Avoid exposing the guncover to extreme temperatures or moisture to prevent damage.
When using the guncover as a shooting mat, ensure it is placed on a stable and safe surface.
Always check the area around you for safety before using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Guncover1.

Unpack the guncover and lay it flat on a clean surface.
Inspect all compartments and straps for any damage.

Storing Firearms2.

Open the main compartment and carefully place your firearm inside.
Use the fixing tab to secure the firearm in place.
Store ammunition in the designated holder, ensuring it is properly secured.

Using the Guncover as a Backpack3.

Adjust the backpack straps to fit comfortably on your back or over your shoulder.
Ensure that the weight is evenly distributed for comfort during transport.

Using the Shooting Mat4.

Unfold the guncover and lay it flat on the ground.
Ensure the shooting mat is stable and free of debris before use.

Cleaning and Maintenance5.

Clean the guncover with a damp cloth and mild detergent.
Allow it to air dry completely before storing.



Disposal Instructions
Dispose of the guncover responsibly according to local waste disposal regulations.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat, please
contact the designated EUbased contact point provided with your purchase.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your ULFHEDNAR Guncover / Backpack /
Shooting Mat. Thank you for prioritizing safety and responsible handling of your equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
140cm
Introducción
Gracias por elegir el ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. Este producto está diseñado para
ofrecerte una solución segura y funcional para el almacenamiento y transporte de armas de largo alcance, así
como para su uso como tapete de tiro. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un
uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona regularmente en
busca de daños o desgaste.
Utiliza el Guncover solo para el propósito previsto: almacenamiento y transporte de armas de fuego y
como tapete de tiro.
Mantén el Guncover fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga la formación
adecuada en el manejo de armas.
Almacena el Guncover en un lugar seco y fresco para evitar daños por humedad o temperaturas
extremas.
Si notas cualquier daño o defecto, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Transporte de Armas:

Asegúrate de que las armas estén descargadas antes de colocarlas en el Guncover.
Usa las correas molle y el soporte para munición según las instrucciones para asegurar que todo
esté firmemente en su lugar.

Uso como Tapete de Tiro:

Coloca el tapete en una superficie plana y estable antes de usarlo.
Asegúrate de que no haya obstrucciones o peligros en el área de tiro.

Uso de Accesorios:

Utiliza la pestaña de fijación para tu bipode de acuerdo con las instrucciones del fabricante del
bipode.
No sobrecargues los bolsillos o compartimentos del Guncover para evitar que se rompa o se dañe.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Abre el Guncover y asegúrate de que todos los compartimentos estén accesibles.
Inspecciona el interior para asegurarte de que no haya objetos extraños.

Almacenamiento de Armas:2.

Coloca la arma en el compartimento principal, asegurándote de que esté bien ajustada.



Usa el bolsillo para la varilla de limpieza para mantenerla segura y accesible.

Uso como Tapete de Tiro:3.

Despliega el Guncover en el área de tiro.
Asegúrate de que esté completamente extendido y plano antes de usarlo.

Transporte:4.

Ajusta las correas de mochila para un ajuste cómodo.
Asegúrate de que todas las cremalleras y cierres estén bien cerrados antes de transportar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el ULFHEDNAR Guncover, asegúrate de desecharlo de forma responsable:

Reciclaje: Si es posible, separa los materiales reciclables y colócalos en los contenedores adecuados.
Desecho General: Si no puedes reciclar el producto, deséchalo siguiendo las regulaciones locales sobre
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, consulta a un profesional de
seguridad o contacta al fabricante directamente.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y responsable del ULFHEDNAR
Guncover / Backpack / Shooting Mat. Tu seguridad y la de los demás son lo más importante.



Guide de Sécurité pour le ULFHEDNAR Guncover /
Backpack / Shooting Mat
Introduction
Merci d'avoir choisi le ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. Ce produit est conçu pour stocker des
armes de longue portée et servir de tapis de tir. Il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état du Guncover pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le Guncover à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant le transport et le stockage d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le Guncover dans un environnement sûr, loin des personnes et des animaux.
Ne surcharge pas le Guncover avec des équipements supplémentaires qui pourraient affecter son
équilibre.
Assuretoi que toutes les poches et sangles sont correctement fermées avant de transporter le Guncover.
En cas de détection d'un défaut de fabrication ou de tout autre danger, cesse immédiatement l'utilisation
et contacte le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage du Produit1.

Retire le Guncover de son emballage avec précaution.
Vérifie que tous les accessoires (poche pour tige de nettoyage, sangles molle, portemunitions,
onglet de fixation pour bipied) sont inclus.

Utilisation du Guncover2.

Pour utiliser le Guncover comme tapis de tir :
Déplie le Guncover sur une surface plane et sécurisée.
Assuretoi que le tapis est propre et exempt de débris.

Pour le transport des armes :
Place l'arme dans le Guncover et ferme toutes les sangles et poches.
Utilise les bretelles de sac à dos pour un transport confortable.

Entretien3.

Nettoie le Guncover avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les salissures.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'Élimination
Lorsque le Guncover n'est plus utilisé ou endommagé audelà de sa capacité d'utilisation, il doit être
éliminé de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en textile et en plastique.
Si possible, recycle le Guncover ou ses composants.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de contact
fournies par le fabricant sur l'emballage ou dans le manuel.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton ULFHEDNAR Guncover /
Backpack / Shooting Mat. Reste informé des mises à jour et des rappels de sécurité via les plateformes
officielles.



Istruzioni di Sicurezza per ULFHEDNAR Guncover /
Backpack / Shooting Mat
Introduzione
Grazie per aver scelto il ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. Questo prodotto è progettato per
offrire sicurezza e funzionalità durante il trasporto delle armi e come tappetino da tiro. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto sia utilizzato in conformità con le leggi locali riguardanti il trasporto e
l'uso delle armi.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti visibili.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il guncase con armi o attrezzature che superano la capacità raccomandata.
Utilizza sempre le cinghie molle e gli spallacci per un trasporto sicuro e confortevole.
Assicurati che le armi siano scariche e che non contengano munizioni prima di riporle nel guncase.
Non utilizzare il tappetino da tiro su superfici irregolari o pericolose. Assicurati che l'area di tiro sia sicura
e conforme alle normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto:1.

Rimuovi il guncase dalla confezione e controlla che tutti gli accessori siano inclusi.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili.

Caricamento delle Armi:2.

Apri il guncase e posiziona le armi in modo che siano ben fissate.
Utilizza la tasca per la tua asta di pulizia e il portamunizioni per riporre gli accessori in modo sicuro.

Utilizzo come Tappetino da Tiro:3.

Srotola il tappetino su una superficie piana e sicura.
Assicurati che il tappetino sia ben disteso e privo di ostacoli.

Trasporto:4.

Indossa gli spallacci o utilizza le cinghie molle per un trasporto confortevole.
Controlla che il guncase sia chiuso correttamente prima di spostarti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, portalo a un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
In caso di domande o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito
ufficiale di ULFHEDNAR per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo ULFHEDNAR
Guncover / Backpack / Shooting Mat. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Bruksanvisning for ULFHEDNAR Guncover /
Backpack / Shooting Mat
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. Dette produktet er designet for å gi
sikker oppbevaring av langdistansevåpen og fungerer også som en skytematte. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sjekk produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk alltid ryggsekkstropper for komfortabel og sikker bæring.
Sørg for at alle lommer og festepunkter er lukket før transport.
Unngå å overbelaste produktet med for mye vekt.
Hold produktet tørt for å unngå skade på materialene.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Montering av rengjøringsstanglomme:1.

Plasser rengjøringsstangen i lommen og lukk den forsvarlig.
Bruk av mollestropper:2.

Fest ekstra utstyr til mollestroppene i henhold til behov.
Bruk av ammunisjonsholder:3.

Plasser ammunisjon i holderen og sørg for at den er sikret.
Bruk av festetab for bipod:4.

Fest bipoden til festetabben før bruk for stabilitet.
Bæring av produktet:5.

Juster ryggsekkstroppene for optimal passform og komfort.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruksanvisning eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten direkte.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse med
ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
ULFHEDNAR Guncover / Plecak / Mata Strzelecka
140 cm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ULFHEDNAR Guncover / Plecaka / Maty Strzeleckiej. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i właściwego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny futerału, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed umieszczeniem jej w futerale.
Nie używaj futerału do transportu broni, która nie jest zgodna z jego specyfikacją.
Zwracaj uwagę na akcesoria, takie jak kieszeń na pręt czyszczący i uchwyt na amunicję, aby uniknąć
przypadkowego usunięcia ich podczas użytkowania.
Nie przeciążaj plecaka, aby uniknąć uszkodzeń materiału lub zamków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użytkowania:1.

Sprawdź, czy futerał jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są na swoim miejscu i działają poprawnie.

Transport broni:2.

Umieść broń w futerale, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.
Zastosuj paski molle do dodatkowego mocowania akcesoriów, jeśli to konieczne.

Użycie jako mata strzelecka:3.

Rozłóż futerał na płaskiej powierzchni, aby uzyskać stabilną matę.
Upewnij się, że mata jest wolna od przeszkód, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo strzelania.

Noszenie plecaka:4.

Dostosuj paski plecaka do swoich potrzeb, aby zapewnić wygodę noszenia.
Upewnij się, że plecak jest dobrze zapięty i nie ma luzów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.



Zwróć uwagę na materiały, z których wykonany jest produkt, aby zapewnić odpowiednią utylizację.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i datę zakupu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania ULFHEDNAR Guncover /
Plecaka / Maty Strzeleckiej.



ULFHEDNAR Asekotelo / Reppu / Ampumamatto
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR Asekotelo / Reppu / Ampumamatto tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja muista turvallisuuteen liittyvistä
seikoista. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Lapset eivät saa käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita, jotka voisivat aiheuttaa
turvallisuusriskejä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja eläinten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaurioista tai ongelmista asiasta vastuulliselle viranomaiselle.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin laitat sen asekoteloon.
Älä koskaan käytä asekoteloa, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä ongelmia.
Älä ylikuormita reppua tai asekoteloa. Noudata valmistajan suosituksia maksimikuormasta.
Käytä reppuhihnoja oikein ja varmista, että ne ovat säädetty oikein mukavuutta ja turvallisuutta varten.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa, jotka voivat vaikuttaa tuotteen materiaaleihin.

Asennus ja käyttöohjeet
Tuotteen tarkistus: Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.1.
Repun säätäminen: Säädä reppuhihnat sopivaksi ennen käyttöä. Hihnojen tulee olla tiukalla, mutta2.
mukavalla asetuksella.
Aseen sijoittaminen: Aseta ase huolellisesti asekoteloon ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.3.
Lisävarusteiden käyttö: Käytä lisävarusteita, kuten puhdistusputkelle tarkoitettua taskua ja4.
patruunapidikkeitä, vain niiden tarkoitetuissa käyttötarkoituksissa.
Ampumamaton käyttö: Levitä ampumamatto tasaiselle pinnalle ennen ampumista. Varmista, että5.
matto on puhdas ja kuiva.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämiseksi.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia kemikaaleja.
Mikäli tuote on vaurioitunut, varmista, että se hävitetään siten, että se ei aiheuta vaaraa muille.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n turvallisuusportaalin
(Safety Gate) tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja mukautuvan
käyttökokemuksen ULFHEDNAR Asekotelo / Reppu / Ampumamatto tuotteelle.



Säkerhetsanvisningar för ULFHEDNAR Guncover /
Backpack / Shooting Mat
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. Denna produkt är utformad för att lagra
långdistansvapen och fungera som en skjutmatta. För att säkerställa säker användning och för att skydda dig
och andra, vänligen läs igenom dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är säkert förvarat i produkten innan du bär den.
Använd alltid bipodfästanordningen på ett korrekt sätt för att undvika skador.
Kontrollera att alla fack och fickor är ordentligt stängda innan du transporterar produkten.
Använd ryggsäcksremmarna på rätt sätt för att förhindra att produkten glider av under transport.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipod:1.

Fäst bipoden i fästanordningen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att bipoden sitter fast ordentligt innan du använder produkten.

Användning av fickor och fack:2.

Använd fickan för rengöringsstaven för att förhindra skador på vapnet.
Förvara ammunition i de avsedda hållarna för att undvika oavsiktlig avfyrning.

Bärning av produkten:3.

Justera ryggsäcksremmarna för att passa din kropp och säkerställ att vikten fördelas jämnt.
Använd remmarna över axeln för att minska belastningen på ryggen.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller
plast eller andra material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till att säkerställa en trygg och säker användning av



ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. Tack för att du prioriterar säkerheten!



ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro přepravu a použití dlouhých zbraní. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pokud se domníváte, že produkt může být nebezpečný, okamžitě přestaňte používat a informujte
příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před umístěním zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte popruhy a upevňovací prvky podle pokynů, aby se zajistila stabilita a bezpečnost během
přepravy.
Při používání střelecké podložky se ujistěte, že je umístěna na stabilním a bezpečném povrchu.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud provádíte střelbu.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo chybí jakékoli příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:1.

Rozbalte ULFHEDNAR Guncover / Backpack / Shooting Mat a zkontrolujte, zda jsou všechny části v
pořádku.
Ujistěte se, že jsou všechny kapsy a popruhy funkční.

Uložení zbraně:2.

Ověřte, že je zbraň vybitá.
Vložte zbraň do pouzdra a ujistěte se, že je bezpečně upevněna pomocí popruhů.

Použití jako střelecká podložka:3.

Rozložte podložku na stabilním povrchu.
Ujistěte se, že podložka je čistá a bez překážek.

Pohodlné nošení:4.

Přizpůsobte si batohové popruhy podle vaší výšky a pohodlí.
Ujistěte se, že jsou popruhy pevně připevněny a nezpůsobují nepohodlí.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci, aby nedošlo k poškození životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné
úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání ULFHEDNAR Guncover / Backpack
/ Shooting Mat.
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